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I

(Állásfoglalások, ajánlások, iránymutatások és vélemények)

VÉLEMÉNYEK

BIZOTTSÁG

A BIZOTTSÁG VÉLEMÉNYE

(2007. július 9.)

az Euratom-Szerződés 37. cikkével összhangban a németországi Hanau atomerőmű területén talál-
ható NCS radioaktív hulladéktároló radioaktív hulladékának ártalmatlanítására vonatkozó tervről

(csak a német nyelvű szöveg hiteles)

(2007/C 157/01)

Az Európai Bizottság 2006. október 18-án az Euratom-Szerződés 37. cikkének megfelelően megkapta a
Németországi Szövetségi Köztársaság kormányától a németországi Hanau atomerőmű területén található
NCS radioaktív hulladéktároló radioaktív hulladékának ártalmatlanítását célzó módosított tervvel kapcsolatos
általános adatokat.

Ezen adatok és azon további információk alapján, amelyeket a Bizottság a német kormánytól 2006.
december 7-én kért és 2007. január 31-én megkapott, valamint a szakértői csoporttal lefolytatott konzultá-
ciót követően a Bizottság a következő véleményt alakította ki:

1. A létesítmény és egy másik tagállam, jelen esetben Franciaország területén található legközelebbi pont
közötti távolság megközelítőleg 150 km.

2. A szokásos működés során a folyékony és gáz halmazállapotú kibocsátások nem fejtenek ki jelentős
hatást más tagállamok lakosságának egészségére.

3. A gyártási műveletekből származó szilárd radioaktív hulladékot egy jóváhagyott létesítményben fogják
ártalmatlanítani.

4. A tervezett módosítás nem emeli az eredeti általános adatokban feltételezett típusú és nagyságú baleset
esetén bekövetkező nem tervezett radioaktív szennyezés jelentette sugárdózist olyan mértékben, hogy az
egészségkárosító hatással lenne más tagállamok lakosságára.

A Bizottság következésképpen azon a véleményen van, hogy a Németországi Szövetségi Köztársaság terü-
letén található Hanau atomerőmű területén található NCS radioaktív hulladéktároló radioaktívhulladék-ártal-
matlanítási tervének megvalósítása sem a szokásos működés során, sem az általános adatokban feltételezett
típusú és nagyságú baleset esetén várhatóan egyetlen típusú radioaktív hulladék vonatkozásában sem okozza
más tagállamok vizeinek, talajának vagy légterének az emberi egészség szempontjából jelentős mértékű
radioaktív szennyeződését.
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II

(Közlemények)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL ÉS SZERVEITŐL SZÁRMAZÓ
KÖZLEMÉNYEK

BIZOTTSÁG

Az EK-Szerződés 87. és 88. cikkében foglalt rendelkezések keretén belül az állami támogatások
engedélyezése

Olyan esetek, amelyekkel kapcsolatban a Bizottság nem emel kifogást

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/02)

A határozat elfogadásának időpontja 2007.4.4.

A támogatás száma N 741/06 és N 743/06

Tagállam Lengyelország

Régió Region Centralny

Województwo Łódzkie

Podregion Łódź (Powiat m. Łódź)

A támogatás megnevezése (és/vagy a
kedvezményezett neve)

„Pomoc na budowę infrastruktury i zakup urządzeń dla Portu Lotniczego w
Łodzi” oraz „Wsparcia dla Portu Lotniczego w Łodzi”

Port Lotniczy Łódź im. Władysława Reymonta Spółka z ograniczoną odpowied-
zialnością

Jogalap 1. Ustawa budżetowa na 2006 rok z dnia 17 lutego 2006 r. — Zał. II, cz. 83,
poz. 66)

2. Oświadczenie Stron Kontraktu Wojewódzkiego na lata 2005-2006 z dnia 23
czerwca 2006 r.

3. Umowa nr 3/KW-2006 z dnia 29.08.2006 zawarta pomiędzy Wojewodą
Łódzkim a Samorządem Województwa Łódzkiego

4. Umowa nr 25/PR/KW-2006 z dnia 14 września 2006 r. zawarta pomiędzy
Województwem Łódzkim a „Portem Lotniczym Łódź im. Władysława
Reymonta” Spółką z ograniczoną odpowiedzialnością

Az intézkedés típusa Egyedi támogatás

Célkitűzés Regionális fejlesztés

A támogatás formája Közvetlen támogatás

Költségvetés 34 795 000 PLN (a támogatás összege 19 064 592,6 PLN)

A támogatás intenzitása 71,85 %
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Támogatás időtartama 2007

Érintett gazdasági ágazatok Légiszállítás

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Marszałek Województwa Łódzkiego
al. Piłsudskiego 8
PL-90-051 Łódź

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2007.5.30.

Támogatás száma N 46/07

Tagállam Egyesült Királyság

Régió Wales

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Welsh Public Sector Network Scheme

Jogalap The measure is based on Education Act 1996 (c.56) Section 10 & 485; Educa-
tion Act 2002 (c.32) Section 14, 15&16; Housing Grants, Construction and
Regeneration Act 1996 (c.53) Section 126 and Section 128(l)-(3); National
Health Service Act 1977 (c.49) Section 1 Section 2 and Section 23(1); and
section 1 Welsh Development Agency Act 1975; all in conjunction with sections
40 and 85 of the Government of Wales Act 1998

Az intézkedés típusa —

Célkitűzés —

Támogatás formája —

Költségvetés Tervezett támogatás teljes összege: 200 millió GBP

Támogatás intenzitása Támogatásnak nem minősülő intézkedés

Időtartam 2014-ig

Gazdasági ágazat Posta és telekommunikáció

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Welsh Assembly Government
Crown Buildings
Cathays Park
Cardiff CF10 3NQ
Wales
United Kingdom

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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A határozat elfogadásának időpontja 2007.5.22.

Támogatás száma N 72/07

Tagállam Ausztria

Régió —

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Verlängerung des Umstrukturierungsbeihilfeprogramms „TOP-Tourismus-Förde-
rung, Teil D (TOP-Restrukturierung)“

Jogalap Richtlinien des Bundesministeriums für Wirtschaft und Arbeit für die Top-
Tourismus-Förderung 2007–2013, Stand zum 25.1.2007, gemäß Bundesgesetz
über besondere Förderungen von kleinen und mittleren Unternehmen, BGBI.
Nr. 432/1996 in der jeweils geltenden Fassung

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés Nehéz helyzetben lévő vállalkozások szerkezetátalakítása

Támogatás formája Állami kezességvállalás, Kamattámogatás

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 0,3 millió EUR; Tervezett támogatás teljes összege: 0,9
millió EUR

Támogatás intenzitása —

Időtartam 2009.10.9.-ig

Gazdasági ágazat Vendéglátás (idegenforgalom)

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit und Österreichische Hotel- und
Tourismusbank Gesellschaft m.b.H.

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2007.6.4.

Támogatás száma N 228/07

Tagállam Németország

Régió Baden-Württemberg

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Vergabeordnung Film der MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Württem-
berg — Verlängerung der Beihilferegelung N 181/2004

Jogalap Beschluss des Aufsichtsrates der MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Würt-
temberg vom 28.11.2003

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés A kultúrát előmozdító támogatás

Támogatás formája Visszatérítendő támogatás, Vissza nem térítendő támogatás

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 6,9 millió EUR; Tervezett támogatás teljes összege: 17,25
millió EUR

Támogatás intenzitása 70 %
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Időtartam 2008.1.1.-2009.12.31.

Gazdasági ágazat Szabadidő, kultúra és sporttevékenységek

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Württemberg

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2007.6.4.

Támogatás száma N 229/07

Tagállam Németország

Régió Niedersachsen and Bremen

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Förderung von Film- und Fernsehproduktionen in den Bundesländern Nieder-
sachsen und Bremen: Nordmedia Fonds GmbH — Verlängerung der Beihilferege-
lung N 411/2004

Jogalap § 44 niedersäsische LHO, Richtlinie zur Kulturwirtschaftlichen Film-und Medien-
förderung der Nordmedia Fonds GmbH

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés A kultúrát előmozdító támogatás

Támogatás formája Visszatérítendő támogatás, Vissza nem térítendő támogatás

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 8 millió EUR; Tervezett támogatás teljes összege: 26 millió
EUR

Támogatás intenzitása 100 %

Időtartam 2007.7.1.-2009.12.31.

Gazdasági ágazat Szabadidő, kultúra és sporttevékenységek

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Nordmedia Fonds GmbH

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám COMP/M.4681 – De Agostini/Générale de Santé)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/03)

2007. június 14-én a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a közös
piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács 139/2004/EK rendeletének 6(1)(b) paragra-
fusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag angolul érhető el, és azután teszik közzé, miután az
üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz:

– az Európa versenypolitikai weboldalon (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). Ez az oldal
lehetőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint
kereshetőek legyenek,

– elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32007M4681. Az EUR-Lex on-line
hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz. (http://eur-lex.europa.eu)

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám COMP/M.4715 – Cerberus/Chrysler)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/04)

2007. július 2-án a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a közös
piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács 139/2004/EK rendeletének 6(1)(b) paragra-
fusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag angolul érhető el, és azután teszik közzé, miután az
üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz:

– az Európa versenypolitikai weboldalon (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). Ez az oldal
lehetőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint
kereshetőek legyenek,

– elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32007M4715. Az EUR-Lex on-line
hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz. (http://eur-lex.europa.eu)
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Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám COMP/M.4344 – Lactalis/Nestlé/JV (II))

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/05)

2006. szeptember 19-én a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a
közös piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács 139/2004/EK rendeletének 6(1)(b)
paragrafusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag franciául érhető el, és azután teszik közzé,
miután az üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz:

– az Európa versenypolitikai weboldalon (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). Ez az oldal
lehetőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint
kereshetőek legyenek,

– elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32006M4344. Az EUR-Lex on-line
hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz. (http://eur-lex.europa.eu)

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám COMP/M.4550 – Dow Chemical Company/Wolff Walsrode)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/06)

2007. június 20-án a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a közös
piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács 139/2004/EK rendeletének 6(1)(b) paragra-
fusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag angolul érhető el, és azután teszik közzé, miután az
üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz:

– az Európa versenypolitikai weboldalon (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). Ez az oldal
lehetőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint
kereshetőek legyenek,

– elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32007M4550. Az EUR-Lex on-line
hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz. (http://eur-lex.europa.eu)
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Az EK-Szerződés 87. és 88. cikkében foglalt rendelkezések keretén belül az állami támogatások
engedélyezése

Olyan esetek, amelyekkel kapcsolatban a Bizottság nem emel kifogást

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/07)

A határozat elfogadásának időpontja 2006.12.18.

A támogatás száma N 626/05

Tagállam Görögország

Régió —

A támogatás megnevezése (és/vagy a
kedvezményezett neve)

Εταιρείες διαχείρισης εμπορευματικών κέντρων (Eteries diachirisis emporeymatikon
kentron)

Jogalap Νόμος 3333/05 «Ίδρυση και λειτουργία Εμπορευματικών Κέντρων και άλλες
διατάξεις», που δημοσιεύθηκε στο ΦΕΚ αριθ. 91 της 12ης Απριλίου 2005

Az intézkedés típusa Támogatási rendszer

Célkitűzés Az intézkedés elsőrendű célja mind a kombinált szállítás terjedésének elősegítése
és működésének megerősítése, mind pedig a fuvarozási központok kialakítása.

A támogatás formája Közvetlen támogatás

Költségvetés —

A támogatás intenzitása A 2007-2013-as regionális támogatási térképben szereplő intenzitások

Időtartam A bizottsági határozat időpontjától számított 6 év

Érintett gazdasági ágazatok Logisztika és kombinált szállítás

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Υπουργός Μεταφορών και Επικοινωνιών (Ypourgos Metaforon ke Epikinonion)

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2007.5.10.

Támogatás száma N 344/06

Tagállam Németország

Régió Sachsen

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Konsolidierungs- und Wachstumsfonds der SBG — Sächsische Beteiligungsgesell-
schaft

Jogalap Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen, Beteiligungsgrundsätze der SBG

Az intézkedés típusa Támogatási program
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Célkitűzés Kockázati tőkebefektetés

Támogatás formája Tőkejuttatás

Költségvetés Tervezett támogatás teljes összege: 38 169 000 EUR

Támogatás intenzitása —

Időtartam 2007-2013.12.31.

Gazdasági ágazat Az összes ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Sächsisches Staatsministerium für Wirtschaft und Arbeit
Wilhelm-Buck-Straße 2
D-01097 Dresden
Postanschrift: Postfach 100329
D-01073 Dresden

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2007.6.8.

Támogatás száma N 159/07

Tagállam Spanyolország

Régió —

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Régimen de ayudas horizontales a la construcción naval

Jogalap Art. 10 RD 442/1994

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés Szektorális fejlesztés

Támogatás formája Vissza nem térítendő támogatás

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 20 millió EUR;

Tervezett támogatás teljes összege: 40 millió EUR

Támogatás intenzitása —

Időtartam 2007.7.1.-2008.12.31.

Gazdasági ágazat: Hajógyártás

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Ministerio de Industria Turismo y Comercio

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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A határozat elfogadásának időpontja 2007.6.4.

Támogatás száma N 230/07

Tagállam Németország

Régió Nordrhein-Westfalen

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Filmstiftung NRW — Verlängerung der Beihilferegelung N 411/2004

Jogalap Richtlinien der Filmstiftung Nordrhein-Westfalen GmbH; Landeshaushaltsord-
nung NRW

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés A kultúrát előmozdító támogatás

Támogatás formája Visszatérítendő támogatás, Vissza nem térítendő támogatás

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 11,5 millió EUR;

Tervezett támogatás teljes összege: 28,75 millió EUR

Támogatás intenzitása 50 %

Időtartam 2007.7.1.-2009.12.31.

Gazdasági ágazat Szabadidő, kultúra és sporttevékenységek

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Filmstiftung Nordrhein-Westfalen

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2007.6.4.

Támogatás száma N 231/07

Tagállam Németország

Régió Sachsen, Sachsen-Anhalt, Thüringen

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Mitteldeutsche Medienförderung GmbH (MDM) — Verlängerung der Beihilferege-
lung N 411/2004

Jogalap Richtlinien für die Mitteldeutsche Medienförderung GmbH

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés A kultúrát előmozdító támogatás

Támogatás formája Visszatérítendő támogatás, Vissza nem térítendő támogatás

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 11,3 millió EUR;

Tervezett támogatás teljes összege: 28,25 millió EUR
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Támogatás intenzitása 50 %

Időtartam 2007.7.1.-2009.12.31.

Gazdasági ágazat Szabadidő, kultúra és sporttevékenységek

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Mitteldeutsche Medienförderung GmbH
Hainstraße 17-19
D-Leipzig

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

A határozat elfogadásának időpontja 2007.6.4.

Támogatás száma N 236/07

Tagállam Németország

Régió Berlin-Brandenburg

Megnevezés (és/vagy a kedvezménye-
zett neve)

Filmförderung Berlin und Brandenburg — Verlängerung der Beihilferegelung
N 411/2004

Jogalap Vergaberichtlinien für die Filmförderung der Medienboard Berlin-Brandenburg
GmbH

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés A kultúrát előmozdító támogatás

Támogatás formája Visszatérítendő támogatás

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 16,5 millió EUR;

Tervezett támogatás teljes összege: 33 millió EUR

Támogatás intenzitása 100 %

Időtartam 2007.7.1.-2009.12.31.

Gazdasági ágazat Szabadidő, kultúra és sporttevékenységek

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Medienboard Berlin-Brandenburg GmbH — Film funding

Egyéb információ —

A határozat bizalmas információt nem tartalmazó, hivatalos szövege megtalálható a következő weboldalon:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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IV

(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL ÉS SZERVEITŐL
SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

BIZOTTSÁG

Euro-átváltási árfolyamok (1)

2007. július 9.

(2007/C 157/08)

1 euro =

Pénznem Átváltási árfolyam

USD USA dollár 1,3621

JPY Japán yen 168,13

DKK Dán korona 7,4404

GBP Angol font 0,67630

SEK Svéd korona 9,1677

CHF Svájci frank 1,6582

ISK Izlandi korona 82,75

NOK Norvég korona 7,9130

BGN Bulgár leva 1,9558

CYP Ciprusi font 0,5841

CZK Cseh korona 28,675

EEK Észt korona 15,6466

HUF Magyar forint 245,70

LTL Litván litász/lita 3,4528

LVL Lett lats 0,6977

MTL Máltai líra 0,4293

PLN Lengyel zloty 3,7522

Pénznem Átváltási árfolyam

RON Román lej 3,1250

SKK Szlovák korona 33,382

TRY Török líra 1,7507

AUD Ausztrál dollár 1,5832

CAD Kanadai dollár 1,4264

HKD Hongkongi dollár 10,6476

NZD Új-zélandi dollár 1,7432

SGD Szingapúri dollár 2,0692

KRW Dél-Koreai won 1 254,49

ZAR Dél-Afrikai rand 9,4975

CNY Kínai renminbi 10,3540

HRK Horvát kuna 7,2930

IDR Indonéz rúpia 12 286,14

MYR Maláj ringgit 4,6863

PHP Fülöp-szigeteki peso 62,616

RUB Orosz rubel 34,9760

THB Thaiföldi baht 43,240
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V

(Hirdetmények)

IGAZGATÁSI ELJÁRÁSOK

BIZOTTSÁG

Pályázati felhívás az internet és az új online technológiák biztonságosabb használatát elősegítő
többéves közösségi program keretében (Biztonságosabb internet plusz)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/09)

1. Célkitűzések és leírás

Az Európai Bizottság munkaprogramot és pályázati felhívást fogadott el a Biztonságosabb internet plusz elne-
vezésű program végrehajtására (1).

E felhívás keretében a következő cselekvésekre várunk pályázatokat:

1. A jogellenes tartalom elleni küzdelem

1.1. Integrált hálózat: A jogellenes tartalom bejelentését lehetővé tévő forródrótszolgálatok

1.2. Integrált hálózat: Forródrót-koordinátor

1.3. Célzott projektek: A jogellenes anyagok bűnüldöző hatóságok általi elemzésének javítása

1.4. Tematikus hálózat: A bűnüldöző hatóságok európai és nemzetközi együttműködésének előmozdí-
tása

2. A nem kívánt és az ártalmas tartalom elleni fellépés

E cselekvés keretében 2007-ben nem jelenik meg új pályázati felhívás.

3. Egy biztonságosabb környezet előmozdítása

3.1. Tematikus hálózat: Civil szervezetek hálózata a gyermekek védelméért az interneten

4. A tudatosság erősítése

4.1. Integrált hálózat: Figyelemfelkeltő központok

4.2 Integrált hálózat: A figyelemfelkeltést célzó hálózat koordinátora

4.3. Integrált hálózat: Segélyvonalak, ahol a gyerekek bejelentései felhívhatják a figyelmet a jogellenes
vagy káros tartalmakra illetve az internetes technológiák használata során általuk tapasztalt kényel-
metlen vagy ijesztő élményekre
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(1) Az Európai Parlament és a Tanács 2005. május 11-i 854/2005/EK határozata az internet és az új online technológiák
biztonságosabb használatát elősegítő többéves közösségi program létrehozásáról (HL L 149., 2005.6.11., 1. o.).



2. Jogosult pályázók

A munkaprogram keretében kiírt pályázatokon a tagállamokban letelepedett összes jogalany részt vehet. A
részvétel azon jogalanyok előtt is nyitott, amelyek az EGT-megállapodást szerződő félként aláíró EFTA-tagál-
lamokban (Norvégia, Izland és Lichtenstein) rendelkeznek székhellyel.

A pályázati részvétel emellett a Törökországban, Horvátországban és Macedónia Volt Jugoszláv
Köztársaságban (1) letelepedett jogalanyok számára is nyitott. Az említett országok jogalanyai által benyújtott
és finanszírozásra kiválasztott ajánlatokra vonatkozó támogatási megállapodás csak akkor írható alá, ha
megtették a szükséges lépéseket annak érdekében, hogy az érintett ország kétoldalú megállapodás aláírása
formájában csatlakozzon a programhoz. A programban részt vevő országok naprakész jegyzéke a program
internetes honlapján, a: http://ec.europa.eu/saferinternet címen található.

A harmadik országban letelepedett jogalanyok és nemzetközi szervezetek saját költségükön vehetnek részt a
projektekben.

3. Költségvetés

Az e felhívás rendelkezésére álló teljes költségvetés irányadó összege 11,51 millió EUR közösségi hozzájá-
rulás a 2007-es költségvetés szerint.

4. Határidő

A pályázatoknak legkésőbb 2007. október 22-én, luxemburgi helyi idő szerint 17.00-ig kell beérkezniük a
Bizottsághoz.

5. További információ

A felhívás teljes szövege és a pályázati űrlapok az alábbi weboldalon találhatók: http://ec.europa.eu/saferin-
ternet

A pályázatoknak meg kell felelniük a pályázati felhívás teljes szövegében, a munkaprogramban és a pályá-
zóknak szóló útmutatóban foglalt előírásoknak és feltételeknek. A felsorolt dokumentumok a Bizottság fent
megjelölt weblapján, angol nyelven hozzáférhetők, és tájékoztatást adnak a pályázatok elkészítésére és
benyújtására vonatkozóan.

A pályázatok értékelése az átláthatóság és az egyenlő bánásmód alapelveire épül. Az értékelést a Bizottság
külső szakértők bevonásával végzi. Az egyes benyújtott pályázatok értékelése a Biztonságosabb internet plusz
program 2007. évi munkaprogramjában meghatározott kritériumok szerint történik.

Az Európai Bizottsághoz beérkező valamennyi pályázat szigorúan bizalmas kezelésben részesül.

2007.7.10.C 157/14 Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU

(1) Stabilizációs és társulási megállapodás egyrészről az Európai Közösségek és tagállamaik, másrészről Macedónia Volt
Jugoszláv Köztársaság között (HL L 84., 2004.3.20., 13. o.). Az Európai Közösség és Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaság
közötti, Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaságnak a közösségi programokban való részvételére vonatkozó általános
elveket meghatározó keretmegállapodásról szóló, az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, másrészről
Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaság között létrejött stabilizációs és társulási megállapodás jegyzőkönyve (HL L 192.,
2005.7.22., 23. o.).



A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK

BIZOTTSÁG

Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám COMP/M.4647 – AEE/Lentjes)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/10)

1. 2007. június 29-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet 4. cikke (1) szerint és a 4. cikk (5)
bekezdése alapján tett beterjesztést követően bejelentést kapott az osztrák A-Tec csoporthoz (a továbbiakban:
A-Tec, Ausztria) tartozó Austrian Energy & Environment AG & Co KG (a továbbiakban: AEE, Ausztria) által
tervezett összefonódásról, amely szerint az előbbi részesedés vásárlása útján teljes irányítást szerez a Lentjes
GmbH (a továbbiakban: Lentjes, Németország) felett.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– az A-Tec esetében: tervezés és kivitelezés az energia- és a környezettechnológia területén,

– a Lentjes esetében: tervezés az energia- és a környezettechnológia területén.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett ügylet a 139/2004/EK rende-
let hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az ügylet kapcsán esetlegesen felmerülő észrevé-
teleiket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő 10 napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az észrevételeket a
COMP/M.4647 – AEE/Lentjes hivatkozási szám feltüntetése mellett lehet eljuttatni a Bizottsághoz faxon (fax:
(32-2) 296 43 01 vagy 296 72 44) vagy postai úton a következő címre:

European Commission (Európai Bizottság)
Directorate-General for Competition (Versenypolitikai Főigazgatóság)
Merger Registry (Fúziós Iktatási Osztály)
J-70
B-1049 Brussels (Brüsszel)
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Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám: COMP/M.4692 – Barclays/ABN AMRO)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/11)

1. 2007. július 2-án a Bizottság az 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott a
Barclays PLC (a továbbiakban: Barclays, Egyesült Királyság) által tervezett összefonódásról, amely szerint az
előbbi a 2007. április 23-án meghirdetett nyilvános vételi ajánlat útján teljes irányítást szerez a tanácsi rende-
let 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja szerint az ABN AMRO Holding N.V. (a továbbiakban: ABN AMRO,
Hollandia) felett.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a Barclays esetében: globális pénzügyi szolgáltató,

– az ABN AMRO esetében: nemzetközi bank.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett ügylet a 139/2004/EK rende-
let hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az ügylet kapcsán esetlegesen felmerülő észrevé-
teleiket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő 10 napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az észrevételeket a
COMP/M.4692 – Barclays/ABN AMRO hivatkozási szám feltüntetése mellett lehet eljuttatni a Bizottsághoz
faxon (fax: (32-2) 296 43 01 vagy 296 72 44) vagy postai úton a következő címre:

European Commission (Európai Bizottság)
Directorate-General for Competition (Versenypolitikai Főigazgatóság)
Merger Registry (Fúziós Iktatási Osztály)
J-70
B-1049 Brussels (Brüsszel)
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Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám COMP/M.4719 – Heidelberg/Hanson)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 157/12)

1. 2007. július 3-án a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott a
HeidelbergCement AG (a továbbiakban: Heidelberg, Németország) által tervezett összefonódásról, amely
szerint az előbbi részesedés vásárlása útján teljes irányítást szerez a tanácsi rendelet 3. cikke (1) bekezdésének
b) pontja szerint a Hanson PLC (a továbbiakban: Hanson, Egyesült Királyság) felett.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a Heidelberg esetében: cement, adalékanyagok, előkevert beton, cementkiegészítő anyagok és egyéb
kapcsolódó termékek gyártása,

– a Hanson esetében: adalékanyagok, cementkiegészítő anyagok, előkevert beton és egyéb kapcsolódó
termékek gyártása.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett ügylet a 139/2004/EK rende-
let hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az ügylet kapcsán esetlegesen felmerülő észrevé-
teleiket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő 10 napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az észrevételeket a
COMP/M.4719 – Heidelberg/Hanson hivatkozási szám feltüntetése mellett lehet eljuttatni a Bizottsághoz
faxon (fax: (32-2) 296 43 01 vagy 296 72 44) vagy postai úton a következő címre:

European Commission (Európai Bizottság)
Directorate-General for Competition (Versenypolitikai Főigazgatóság)
Merger Registry (Fúziós Iktatási Osztály)
J-70
B-1049 Brussels (Brüsszel)
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(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.
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